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Метою статті є виявлення соціально-економічних, політико-ідеологічних, педагогічних й органі-
заційно-методичних передумов, що впливали на розвиток іншомовної підготовки вчителів початкової 
школи в Україні у визначений період. Методи. На основі аналізу архівних даних, історико-літературних 
та інших джерел досліджуваного періоду узагальнено особливості навчання іноземних мов майбутніх 
учителів початкової школи у другій половині ХХ – на початку ХХІ століття та визначено перспективи 
використання результатів дослідження у сучасних закладах освіти. Результати. Концентрація страте-
гічних елементів в практичних освітньо-професійних програмах позбавляла здатності до оперативного 
реагування стосовно впровадження методичних інновацій світового педагогічного дискурсу. В той час, 
коли західні освітні системи активно залучали особистісно-орієнтований та прагматичний підходи до 
вивчення іноземної мови, освітній процес в радянських закладів вищої педагогічної освіти орієнтувався 
на структурно-функціональну модель. Це суттєво обмежувало можливості впровадження методичного 
різноманіття до навчального процесу, оскільки іншомовна мовленнєва діяльність не лише обмежува-
лася, але й визначалася її внутрішня пріоритетність. За таких умов, активно розвивалася формалізація 
освіти, яка підсилювалася традиційною для тогочасного суспільства елімінацією ініціативності з боку 
вчителя. У результаті, вивчення іноземних мов не закладало необхідний фундамент іншомовної компе-
тенції, а передбачало кількісне накопичення знань лінгвістичних елементів. Система іншомовної тео-
ретичної підготовки вчителів початкової школи в період становлення української системи освіти зітк-
нулася з практичною проблемою реалізації нових методичних підходів. Передовсім, варто зауважити 
складність переходу науково-педагогічної спільноти до нових стандартів викладання. Також проблем-
ним моментом постала потреба зміни (подекуди доволі кардинальної) навчально-методичних стандар-
тів педагогічної діяльності в сфері навчання іноземних мов. Усі ці аспекти підсилювалися складним 
соціально-економічним станом освіти загалом, що призвело до відтермінування швидкого переходу 
специфіки підготовки майбутніх вчителів початкової школи. Зі стабілізацією ситуації в освітній сфері, 
розпочалася активна робота щодо навчально-методичного оновлення програм підготовки майбутніх 
вчителів. Висновки. Найбільш значимими факторами, які сприяли оновленню теоретичної парадигми 
процесу навчання іноземних мов стали: зняття ідеологічних упереджень при формуванні професійних 
стандартів підготовки педагога; можливість долучення до досвіду інших країн у використанні ефек-
тивних підходів до вивчення іноземної мови; дотримання принципів гуманізації освіти, які надавали 
пріоритет особистісно-орієнтованому навчанню; перехід системи підготовки вчителя початкової школи 
з адміністративних до варіативних вимірів з активних залученням гнучких навичок; переорієнтація від 
здатності знати іноземну мову до формату розуміти її та використовувати в іншомовному середовищі. 

Ключові слова: навчання, іноземна мова, професійна підготовка, педагог, умови, практичний 
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The purpose of the article is to identify socio-economic, political-ideological, pedagogical 
and organizational and methodological prerequisites that influenced the development of foreign language 
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training of elementary school teachers in Ukraine in a certain period. Methods. On the basis of the analysis 
of archival data, historical-literary and other sources of the studied period, the peculiarities of teaching foreign 
languages of future elementary school teachers in the second half of the twentieth-early twentieth century are 
generalized and the prospects for the use of research results in modern educational institutions are determined. 
Results. The concentration of strategic elements in practical educational and professional programs deprived 
the ability to respond promptly regarding the introduction of methodological innovations of the world 
pedagogical discourse. At a time when the Western educational systems actively attracted personality-oriented 
and pragmatic approaches to learning a foreign language, the educational process in Soviet institutions of higher 
pedagogical education focused on the structural and functional model. This significantly limited the possibility 
of introducing a methodological diversity into the educational process, since foreign language activity was not 
only limited, but also determined by its internal priority. Under such conditions, the formalization of education 
was actively developed, which was enhanced by the traditional for the then society the elimination of initiative 
by the teacher. As a result, the study of foreign languages did not lay the necessary foundation for foreign 
language competence, but provided for the quantitative accumulation of knowledge of linguistic elements. 
The system of foreign -language theoretical training of elementary school teachers during the formation 
of the Ukrainian education system was faced with a practical problem of implementing new methodological 
approaches. First of all, it is worth noting the complexity of the transition of the scientific and pedagogical 
community to new standards of teaching. Also problematic was the need to change (sometimes quite cardinal) 
educational and methodological standards of pedagogical activity in the field of foreign language learning. 
All these aspects were exacerbated by the complex socio-economic state of education in general, which led 
to the delaying the rapid transition of the specifics of the training of future elementary school teachers. With 
the stabilization of the situation in the educational sphere, active work on educational and methodological 
updating of programs of training of future teachers has begun. Conclusions. The most significant factors that 
contributed to the updating of the theoretical paradigm of the learning process of foreign languages were: 
removal of ideological prejudices in the formation of professional standards of teacher training; the possibility 
of attachment to the experience of other countries in the use of effective approaches to learning a foreign 
language; adherence to the principles of humanization of education that gave priority of personality-oriented 
learning; transition of the elementary school teacher training system from administrative to variant dimensions 
with active involvement of flexible skills; Reorientation from the ability to know a foreign language to 
the format to understand it and use it in a foreign language environment. 

Keywords: teaching, foreign language, professional training, teacher, conditions, practical aspect.

Вступ.Мовна політика складається зі світо-
глядно-ідеологічних настанов та практично-о-
рієнтованих стандартів, які регулюють функ-
ціонування мовної активності в суспільстві. 
Принципи мовної політики застосовуються 
не лише до державної чи офіційної мови, але 
й до всіх мов, які фактично використовуються 
в будь-якому форматі. Іноземні мови формують 
важливий кластер мовної політики в державі 
та суспільстві. Вони інтегруються практично до 
всіх сфер суспільної діяльності, проте, освіта 
виступає майданчиком, де мовна політика фор-
мує впорядковані алгоритми позиціонування 
лінгвокультурних елементів. В освітній галузі 
вибудовується цільова структура мовного сере-
довища, в якому кожній мові відводиться своя 
частка активності. Водночас, формат розвитку 
суспільства визначає рівень впливу на розвиток 
мовного середовища та параметри вільного 
функціонування мови в суспільстві. Попри низку 
форматів мовної політики в світовій практиці 
виділяють два основних простори, в яких реалі-
зується мовна політика:

–	 демократичний, в якому функціонування 
мов передбачає залученість цього процесу до 
соціокультурних реалій;

–	 авторитарний, який передбачає відпо-
відність іноземних мов ідеологічним вимірам.

Такі принципи побудови лінгвокультурної 
парадигми визначають основи розвитку мов 

в контексті освітньої системи. Вивчення інозем-
них мов в освітньому середовищі потребує від-
повідного інституційного та структурного супро-
воду. Мовна політика, в свою чергу, формує 
принципи організаційних характеристик лінгві-
стичної активності в межах освітньої сфери. За 
демократичного стилю мовної політики основне 
питання зводиться до рівня володіння мовою, 
а весь освітній потенціал спрямовується на 
досягнення якості отриманих мовних компе-
тенцій. Іноземна мова позиціонується як один 
з елементів для покращення комунікації на гори-
зонтальному рівні розвитку суспільства. Тобто, 
отримані знання мови в подальшому вико-
ристовуються індивідуально та без обмежень: 
для спілкування, для розвитку, для отримання 
інформації. Адміністративний стиль мовної полі-
тики передбачає позиціонування іноземної мови 
в структурі суспільного розвитку в якості меха-
нізму. Такий цільовий статус визначає специфіку 
освітньої активності щодо іноземних мов для всіх 
її учасників: здобувачів освіти, викладачів іно-
земної мови, фахівців з підготовки спеціалістів 
відповідного філологічного фаху. Іноземна мова 
використовується переважно на вертикальному 
рівні без кореляції з реальними соціокультур-
ними потребами та механізмами практичного 
використання. Набуття іноземною мовою ста-
тусу елементу забезпечення зумовлює специ-
фіку її вивчення в освітньому процесі. 
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Теоретичне обґрунтування проблеми. 
У питанні засвоєння іноземної мови на дер-
жавному рівні саме освітня система відіграє 
визначальну роль. Зрозуміло, що існують інші 
варіанти впливу на культурно-лінгвістичний 
простір, як от велика концентрація носіїв іно-
земної мови в локальній спільноті чи агресивна 
мовна експансія іншої країни. Проте, зазвичай, 
основним простором розвитку, в якому концен-
трується потенціал для вивчення та засвоєння 
іноземної мови, постає все ж освітня сфера.
Загалом, у науково-лінгвістичному дискурсі 
виділяють кілька критеріїв впливу на процес 
навчання іноземних мов. Ці критерії є універ-
сальними та мають вплив на зміст та формат 
освітньої програми викладання іноземних мов 
в закладі вищої освіти.

Методологія та методи. Відповідно до мети 
дослідження було використано ряд взаємо-
пов'язаних методів дослідження: загальнона-
укові методи синтезу, порівняння й узагаль-
нення; хронологічний – для вивчення змісту 
іншомовної професійної фахової підготовки 
майбутніх вчителів початкової школи в другій 
половині ХХ – на початку ХХІ. 

Результати та дискусії. Мовна політика 
щодо навчання іноземних мов в Україні в дру-
гій половині ХХ століття – на початку ХХІ сто-
ліття в контексті підготовки майбутніх фахівців 
в закладах освіти характеризується карди-
нальними змінами пріоритетів на всіх можли-
вих рівнях:

–	 політичному, який передбачив зміну 
режиму державного устрою, наслідком якого 
було переформатування освітньої системи;

–	 соціальному, який передбачав трансфор-
мацію суспільного устрою з переорієнтацією 
від авторитарного до демократичного виміру;

2	 освітньому, який конкретизував форму-
вання моделі розвитку стратегії навчального 
процесу щодо вивчення іноземних мов.

Зрозуміло, що межею, яка розділяє вка-
зані парадигми мовної політики було проголо-
шення незалежності України в 1991 році. Цей 
час став точкою перетворення освітньої полі-
тики загалом, а з нею, й зміною позиціонування 
іноземних мов в суспільній свідомості. Перехід 
до нових стандартів освіти незалежної України 
сформував кардинальні зрушення навчаль-
ного, методичного та організаційно-освітнього 
характеру. Загалом, концепція мовної полі-
тики щодо навчання іноземних мов зводиться 
до двох ключових характеристик – цільової 
та ціннісної (Коваль,2017). Іноземні мови фак-
тично є зрізом, який визначає рівень динаміки 
соціокультурного розвитку. Затребуваність 
у вивченні іноземних мов вказує на інтегра-
ційний потенціал держави чи спільноти, тому 
мовна політика є продовженням соціокультур-
ного запиту. Очевидно, що радянський період 
розвитку української освіти характеризується 

настановами, згідно з якими навчання іно-
земних мов корелювалося з ідеологічними 
запитами. Натомість, період української неза-
лежності відзначається залученням освіти до 
різнобічного синергійного тлумачення ролі іно-
земної мови в суспільному поступі.

Україна більшість часу другої половини 
ХХ століття перебувала в складі радянської 
держави, для якої характерний тоталітарний 
та адміністративно-централізований стиль 
управління. Очевидно, що такі принципи сус-
пільного розвитку безпосередньо вплинули на 
освітній процес вивчення іноземних мов, поз-
бавляючи його гнучкості та нав’язуючи безаль-
тернативні моделі статусу іншомовної компе-
тенції.

У 90-х роках ХХ століття, зі здобуттям неза-
лежності, формуються нові реалії суспільної 
та освітньої системи, а з ними й нові принципи 
мовної політики. Зрозуміло, що певний час від-
водився на перехідний період, коли нові соці-
окультурні реалії розвивалися досить стрімко, 
а освітня сфера, будучи консервативною за 
своєю суттю, потребувала часу на трансфор-
мацію організаційних та навчально-методич-
них стандартів. 

Кластер іноземних мов в структурі освіт-
нього процесу потребував зміни, відповідно 
до нових суспільних запитів. Іншомовні ком-
петенції, які здобувалися в ході вивчення уні-
верситетської програми підготовки здобувачів 
освіти, кардинально змінювалися, що потре-
бувало належної реакції з боку закладу вищої 
освіти в кількох позиціях:

–	 необхідності розробки нової освітньої 
стратегії вивчення іноземних мов зі зміною 
цілей, ходу та результатів навчання;

–	 потреби в трансформації матриці компе-
тенцій, яких набувають здобувачі освіти в кон-
тексті інтегральних, загальних та фахових еле-
ментів;

–	 актуальності оновлення навчальних про-
грам та планів, в яких розширюється навчаль-
но-методичний арсенал в сегменті навчання 
іноземних мов;

–	 перекваліфікації кадрового ресурсу, який 
здійснює підготовку здобувачів освіти та фор-
мує фундаментальні знання та навички з іно-
земних мов.

Загалом, період 90-х років ХХ століття 
характеризується невизначеністю та мінливі-
стю стандартів підготовки фахівців з іноземних 
мов. У освітній системі зберігалися стереотипи 
та стандарти радянської моделі вивчення іно-
земних мов, проте суспільний розвиток постав 
драйвером трансформацій застарілих підхо-
дів організації навчання. Важливо розуміти, 
що зміни в парадигмі вивчення іноземних мов 
в закладах вищої освіти диктувалися не лише 
через стандартизацію з боку освітніх інститу-
цій. Мовна політика визначалася на горизон-
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тальному рівні, оскільки кардинально змінився 
статус іноземної мови в побутовому розу-
мінні. Учасники освітнього процесу зіткнулися 
з новими реаліями використання іноземної 
мови в соціокультурному середовищі та авто-
матично перенесли нові вимоги до іншомовної 
компетенції в освітні стандарти.

Початок ХХІ століття став періодом, коли 
нові реалії функціонування іноземних мов вже 
знайшли відображення в освітніх стратегіях 
та програмах. В цей час розпочався якісно 
новий етап становлення нової парадигми 
лінгвокультурного простору в освіті, в якому 
нові ролі іноземної мови почали виражатися 
в системі підготовки фахівців з цієї дисципліни 
(Редько, 2017).

Задля цілісного розуміння специфіки мов-
ної політики в часи другої половини ХХ – пер-
шої половини ХХІ століття варто звернутися до 
періодизації вказаного періоду крізь призму 
особливостей навчання іноземних мов в сис-
темі освіти. У цьому контексті варто підкрес-
лити складність характеристик освітньої 
активності щодо вивчення іноземних мов 
в українських закладах вищої освіти через 
кардинальну соціокультурну трансформацію 
суспільства загалом, яка відбулася після здо-
буття незалежності (Оніщук, 2020). 

Освітня система у означений період функці-
онувала в контексті двох протилежних суспіль-
них парадигм – командно-адміністративної 
та демократично-орієнтованої. З одного боку, 
охоплення такого тривалого періоду створює 
складнощі в дослідженні принципів мовної 
політики через суттєві відмінності в організації 
освітнього процесу. З іншого боку, з’являється 
можливість здійснити порівняльний аналіз 
особливостей та специфіки мовної підготовки 
в різних соціокультурних вимірах освітнього 
організації процесу (Конотоп, 2020). Пере-
важна частка джерел та матеріалів освітнього 
змісту, присвячених вивченню іноземної мови 
мали декларативний характер або дублювали 
загальноосвітні настанови. Сучасна ж модель 
навчання іноземних мов передбачає синергій-
ний принцип взаємодії освітнього та суспіль-
ного компонентів в побудові цілісності мето-
дичного арсеналу, який використовується 
для набуття іншомовної компетенції на різних 
освітніх рівнях: для викладачів закладів вищої 
освіти, для здобувачів освіти – майбутніх вчи-
телів іноземних мов, для вчителів початкової 
школи, для студентів педагогічних спеціаль-
ностей, для школярів тощо (Пінчук, 2018).

Варто зауважити, що зміст освіти в повоєн-
ному етані розвитку радянської освіти визна-
чався переважно суспільним замовленням 
та був пов’язаний із суспільними ідеалами, 
тривалий час ґрунтуючись на моноідеології. 
У результаті зміст освіти позиціонувався як зна-
ряддя класової боротьби, що негативно позна-

чалося на гуманістично-орієнтованій антропо-
творчій функції освіти. Концептуальність змісту 
освіти вказаного періоду можна кваліфікувати 
в соціологізаторському розрізі з ключовим 
цільовим завданням підготовки фахівця (Сухом-
линська, 2003). Зважаючи на те, що радянська 
освіта відзначалася системністю та жорсткою 
структурованістю та регламентованістю, то вка-
зані орієнтири освітнього розвитку актуалізува-
лися буквально з початкової школи.

За таких умов, іноземна мова не маючи 
пріоритетного статусу в парадигмі цільової 
освіти, перебувала в пошуку практично-моти-
ваційної моделі. Тобто, затребуваність шкіль-
ної дисципліни іноземної мови потребувала 
підтвердження на локальному шкільному рівні, 
не маючи централізованої актуалізації з боку 
державної освітньої стратегії розвитку.

Висновки. Аргументом щодо уніфікації 
модної навчання іноземних мов радянської 
освіти постає відсутність суттєвих трансфор-
мацій навчально-методичного характеру 
та повна підпорядкованість освітньої актив-
ності ідеологічним настановам.Натомість, 
період розвитку освіти в часи незалежності, 
характеризується стрімкими змінами змісту 
та формату навчання іноземних мов та підго-
товки фахівців у цій сфері освіти.Загалом, про-
блема міждисциплінарності фактично домінує 
в сучасному науково-педагогічному дискурсі. 
Кластер навчання іноземних мов у своїх фунда-
ментальних настановах передбачає залучення 
потенціалу різних наукових вимірів задля фор-
мування у здобувача освіти цілісних професій-
них компетентностей.

У сучасних освітньо-професійних програмах 
підготовки вчителів початкової школи є окре-
мий кластер вибіркового характеру – який 
орієнтований на викладання іноземних мов 
у початковій школі. Така специфіка програмних 
вимірів підготовки фахівців початкової школи 
дозволяє диференціювати фахівців за мовним, 
природничим чи гуманітарним профілем з від-
повідним формуванням необхідних навичок.
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